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•	 AVERTISSEMENT: Les piles Lithium ion, comme 
toutes les autres piles rechargeables, sont recyclables et 
doivent être jetées avec vos déchets ménagers. Contactez 
votre municipalité pour obtenir des conseils sur les 
moyens de disposition et de recyclage dans votre région. 
N’incinérez pas vos piles, car celles-ci peuvent exploser.

•	 AVERTISSEMENT: Danger d’électrocution – N’ouvrez 
pas.

La fiche du cordon d’alimentation permet de mettre 
l’unité hors tension, celle-ci doit rester facilement 
accessible en cours d’utilisation. Pour mettre l’unité hors 
tension, débranchez complètement la fiche du cordon 
d’alimentation. 

Ne mélangez pas des piles neuves et usagées.
Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-
zinc) et rechargeables (ni-cad, ni-mh, etc.).

•	 ATTENTION : AFIN DE PRÉVENIR TOUT RISQUE 
D’ÉLECTROCUTION, INSÉREZ TOTALEMENT LA 
LARGE BROCHE DANS LA PLUS GROSSE FENTE.

•	 AVERTISSEMENT : N’exposez pas ce produit à 
la pluie ou à l’humidité afin de réduire les risques 
d’incendie ou d’électrocution.

•	 ATTENTION : L’utilisation de commandes ou 
d’optimisations autres que celles spécifiées dans ce 
manuel peut causer une dangereuse exposition aux 
radiations.

•	 AVERTISSEMENT : Tout changement ou modification 
apporté à cette unité et non expressément approuvé par 
le fabricant peut annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser 
cet équipement.

•	 AVERTISSEMENT : N’installez pas l’unité sur une 
surface molle, poreuse ou sensible, afin de ne pas 
endommager cette surface. Installez un tissu entre l’unité 
et la surface afin de protéger celle-ci.

•	 AVERTISSEMENT : L’utilisation de cette unité en 
présence de lumières fluorescentes peut causer des 
interférences lors de l’utilisation de la télécommande. 
En cas de dysfonctionnement, éteignez les sources de 
lumière fluorescentes, car celles-ci pourraient en être la 
cause.

•	 ATTENTION : Un danger d’explosion est présent 
lorsque les piles sont remplacées de manière incorrecte. 
Remplacez seulement les piles par des piles de type 
équivalent.

•	 AVERTISSEMENT : Charger des piles alcalines dans 
l’unité peut causer une explosion. Utilisez seulement des 
piles rechargeables NiMH.

•	 AVERTISSEMENT : Les piles boutons de la 
télécommande contiennent du mercure. Ne les jetez pas 
à la corbeille, recyclez-les ou disposez-les comme des 
déchets dangereux.

Le symbole de l’éclair fléché dans un triangle 
équilatéral est utilisé pour alerter l’utilisateur de la 
présence d’une « tension dangereuse » non isolée 
à l’intérieur du boîtier du produit, et qui peut être 
suffisamment importante pour constituer un risque 
d’électrocution.

AVERTISSEMENT: AFIN DE REDUIRE LES 
RISQUES D’ELECTROCUTION, NE RETIREZ 
PAS LE COUVERCLE (OU LE PANNEAU 
ARRIERE) DE L’UNITE. AUCUN COMPOSANT 
REPARABLE PAR L’UTILISATEUR N’EST 
PRESENT DANS L’UNITE. CONFIEZ TOUTRE 
REPARATION A DU PERSONNEL QUALIFIE.

ATTENTION
RISQUE D' ÉLECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

Le symbole du point d’exclamation dans un 
triangle équilatéral est utilisé pour alerter 
l’utilisateur de la présence d’instructions 
importantes de maintenance et de réparation dans la 
documentation jointe au produit.

Ce produit emploie un émetteur laser de Classe 1 
pour lire les disques compacts. Ce lecteur laser de 
disques compacts est équipé de verrous de sécurité 
permettant de prévenir toute exposition au laser 
lorsque le couvercle du lecteur CD est ouvert et 
les verrous de sécurité défaits. Une radiation laser 
invisible est présente lorsque le couvercle du 
lecteur CD est ouverte et les verrous de sécurité 
défaits ou endommagés. Il est important de 
prévenir toute exposition au rayon laser. N’essayez 
pas de désassembler ou de contourner ces verrous 
de sécurité.

Avertissements et précautions
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13.	 Débranchez l’unité lors d’orages et de périodes de non-
utilisation prolongées.

14.	 Confiez l’entretien de l’appareil à du personnel 
spécialisé. Une réparation est nécessaire lorsque l’unité 
est endommagé, le cordon ou la fiche d’alimentation 
est endommagé, un liquide a été renversé sur l’unité ou 
un objet est tombé à l’intérieur de l’unité, l’unité a été 
exposé à l’eau ou à la pluie, l’unité ne fonctionne pas 
normalement ou a subi une chute.

REMARQUE : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux 
limites des appareils numériques de Classe B ; en accord avec le 
chapitre 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont pour objectif 
de fournir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, 
utilise et rayonne de l’énergie de fréquence radio et peut nuire aux 
communications radio s’il n’est pas installé et utilisé en accord avec 
les instructions du mode d’emploi. Cependant, il n’est pas garanti 
que des interférences surviennent dans une installation particulière. 
Si l’équipement cause des interférences nuisibles à la réception 
radio ou télévision, qui peuvent être localisées en allumant ou en 
éteignant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à corriger les 
interférences en employant une ou plusieurs des mesures suivantes :

•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Séparer davantage l’équipement et le récepteur.
•	 Connecter l’équipement à une prise de courant située sur un 

circuit différent de celui du récepteur.
•	 Demandez assistance à un revendeur ou un technicien 

expérimenté dans le domaine radio/TV.

•	 L’unité ne doit pas être exposée aux éclaboussures et 
égouttements et aucun objet rempli de liquide, tel qu’un vase, ne 
soit être posé sur l’unité.

•	 La fiche du cordon d’alimentation permet de mettre l’unité 
hors tension, celle-ci doit rester facilement accessible en cours 
d’utilisation. Pour entièrement mettre hors tension l’unité, 
débranchez la fiche d’alimentation de la prise de courant murale.

•	 N’exposez pas les piles à une source de chaleur excessive telle 
que les rayons de soleil, les flammes et sources de chaleur 
similaires.

•	 Le marquage Attention figure sur le panneau arrière de l’unité. 

•	 Les précautions figurent sur le panneau arrière de l’unité.

Avertissements de la FCC

Avertissements supplémentaires

1.	 Lisez ces instructions.

2.	 Conservez ces instructions.

3.	 Observez tous les avertissements.

4.	 Suivez toutes les instructions.

5.	 N’utilisez pas cet appareil près de points d’eau.

6.	 Nettoyez seulement l’unité avec un chiffon sec.

7.	 N’obstruez aucun orifice de ventilation. Installez l’unité 
conformément aux instructions du fabricant.

8.	 Le produit doit être placé loin des sources de chaleur 
telles que des radiateurs, fours ou autres appareils 
(amplificateurs inclus) produisant de la chaleur.

9.	 Ne désassemblez pas le dispositif de sécurité de la fiche 
polarisée ou de mise à la terre. Une prise polarisée 
possède deux broches, une étant plus large que l’autre. 
Une fiche de mise à la terre possède une troisième 
broche de mise à la terre. Cette troisième broche permet 
de garantir votre sécurité. Si la fiche fournie ne s’adapte 
pas à votre prise de courant, consultez un électricien 
pour le remplacement de la prise de courant obsolète.

10.	 Les cordons électriques doivent être disposés de 
manière à ce que l’on ne marche pas dessus, notamment 
au niveau des fiches, prises de courant et aux points de 
sortie de l’appareil.

11.	 Utilisez seulement les pièces/accessoires du fabricant.

12.	

Ce symbole indique que ce produit 
comporte une double isolation séparant 
les tensions dangereuses des pièces 
accessibles.

N’utilisez qu’un pied, trépied ou support 
recommandé par le fabricant ou vendu 
avec l’appareil. Les arrêts brutaux, la 
force excessive ou les surfaces inégales 
peuvent provoquer la chute de l’appareil 
et de son support.

Consignes de sécurité importantes

Ce produit intègre une technologie de protection des droits d’auteur qui est 
protégée par des documents de méthode de certains brevets américains et 
d’autres droits de propriété intellectuelle. L’utilisation de cette technologie 
de protection des droits d’auteur est soumise à l’autorisation de Rovi ; elle 
est destinée exclusivement à une utilisation domestique et à des opérations 
limitées de visualisation. Les modifications techniques et le démontage sont 
interdits.



•	 Ecran LCD23.6” 
•	 Tuner ATSC/NTSC 
•	 Guide électronique des programmes 
•	 Format de l’image: 16:9 
•	 Résolution: 1920 x 1080 
•	 Définitions supportées: 480p, 480i, 720p, 

1080p, 1080i 
•	 Conversion à la résolution de l’écran 
•	 Angle de Vue: 170 (H) x 160 (V) 
•	 Contraste: 1000:1 
•	 Luminosité: 300cd/m2

•	 Temps de réponse: 8ms 
•	 Couleurs: 16.7 millions 
•	 Menu multi-langue à l’écran: Anglais, 

Français, Espagnol 
•	 Minuterie de sommeil 
•	 Lecteur DVD avec lecture automatique 
•	 Lecteur DVD: DVD, DVD±R/RW 
•	 Lecteur CD: CD, CD-R/RW, JPEG CDs 
•	 Lecteur de carte mémoire SD 
•	 Port USB 2.0 à grande vitesse 
•	 Entrée vidéo composite 
•	 Entrée S-vidéo 
•	 Entrée audio RCA  
•	 Entrée RF  
•	 Entrée VGA/PC 
•	 Entrée audio PC  
•	 Entrée HDMI  
•	 Haut-parleurs intégrés 
•	 Télécommande: fonctionne avec 2 piles de 

format AAA (fournies) 
•	 Entrée secteur: nécessite un câble 

d’alimentation secteur (fourni)

•	 TD2420 
•	 Pied de support détachable: nécessite 3 vis 

(fournies) 
•	 Télécommande: fonctionne avec 2 piles de 

format AAA (fournies)
•	 Câble d’alimentation secteur

Caractéristiques Éléments Fournis

Téléviseur HD 24” avec lecteur DVD

GPX4



Service Clientèle: 1-888-999-4215 GPX 5

TABLE DES MATI ÈRES

Avertissements et Précautions.       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .       2

Consignes Importantes de Sécurité.       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .      3
•  Avertissement de la FCC 
•  Avertissements Supplémentaires

Téléviseur HD 24” avec lecteur DVD.       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .      4
•  Caractéristiques
•  Éléments Fournis

Présentation.       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .   6

Installation.       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .      8
•  Alimentation
•  Télécommande 
•  Pied de Support TV

Installation de le Télévision.       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .      9
•  Brancher une Antenne TV 
•  Brancher un Décodeur TV 
•  Brancher un Câble de Base

Télévision .       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .     10
•  Balayage Automatique des Chaînes 
•  Afficher de la Liste des Chaînes
•  Ajouter des Favoris
•  Afficher les Favoris
•  Contrôle Parental (V-Chip)

Télévision .       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .     11
•  Régler l’Horloge 
•  Menu de la Télévision

DVD et CD .       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .    12
•  Charger un DVD ou un CD 
•  Lire un DVD ou un CD 
•  Programmer un DVD ou un CD 
•  Menu de Configuration DVD

Port USB et Lecteur de Carte Mémoire .       .        .        .        .        .        .        .        .        .    13
•  Connecter une Carte Mémoire
•  Utiliser la Carte Mémoire Connectée 
•  Connecter une Clé USB
•  Utiliser la Clé USB Connectée

Connecter d’autres Appareils (Décodeur TV, Console de Jeu, Lecteur DVD, 
Magnétoscope ou Ordinateur).       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .    14

•  Connecter un Décodeur TV
•  Connecter une console de jeu 
•  Connecter un Lecteur DVD ou un Magnétoscope 
•  Connecter un Ordinateur

Informations sur la Société .       .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .        .   16
•  L’Initiative Verte
•  Assistance Internationale 
•  Informations de Contact



Présentation

/ /

REPEAT

VOLUME
Appuyez pour 

régler le volume.

CHAÎNE
Appuyez pour 

changer de chaîne.

LECTEUR DE 
DISQUE

LECTEUR DE 
CARTE MÉMOIRE 

SD/MMC/MS

PORT USB

LECTURE/PAUSE
Appuyez pour 

lire ou mettre sur 
pause le disque 

chargé.

RÉPÉTER
Appuyez pour 

répéter le chapitre 
ou la piste en cours 
de lecture ou pour 

répéter le disque 
entier.

PASSER/
RECHERCHER
Appuyez pour 

passer au chapitre 
ou à la piste 

suivante. Appuyez 
et maintenez 
enfoncé pour 

explorer le chapitre 
ou la piste en cours 

de lecture.

ÉJECTER
Appuyez pour 

éjecter le disque 
déjà chargé du 

LECTEUR DE 
DISQUE.

STOP
Appuyez pour 

arrêter la lecture 
d’un disque.

MENU
Appuyez pour 
accéder au menu 
de la télévision.

MARCHE/ARRÊT
Appuyez pour 
allumer ou éteindre 
le téléviseur.

SOURCE
Appuyez pour 
définir la source 
du signal audio/
vidéo envoyé à la 
télévision.

ENTRÉE HDMI

ENTRÉE VGA/PC

ENTRÉE AUDIO PC

ENTRÉE S-VIDÉOT

ENTRÉE VIDÉO 
COMPOSITE

ENTRÉE VIDÉO 
COMPOSANT

ENTRÉE AUDIO 
RCA

ENTRÉE RF

PORT SERVICE

ECOUTEURS 
STÉRÉO JACK

GPX6
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10+

CH LIST

DVD SETUP DVD MENU

FAV CH -FAV CH +FAV LIST

TITLE

PROG USB/SD REPEAT A-B

SOURCEDISPLAY

ADD/ERASE

VOLUME CHANNEL

SOUND

PICTURE

SUBTITLEAUDIO

ANGLE

MUTEPOWER

AUTO

EJECT

MARCHE/ARRÊT
Appuyez pour allumer ou éteindre le téléviseur.

SOMMEIL
Appuyez plusieurs fois pour régler la minuterie 

de sommeil. Une fois que le temps défini aura 
expiré, le téléviseur s’éteindra automatiquement.

ASPECT
Appuyez pour régler le format de l’image sur, au 

choix : PLEIN ÉCRAN, NORMAL VERRE D’EAU ou 
CINÉMA. 

IMAGE
Appuyez pour régler l’image sur; au choix: 

STANDARD, FILM, UTILISATEUR ou DYNAMIQUE. 
Le mode utilisateur peut être personnalisé en 

allant dans les Options d’Image du menu.

SON
Appuyez pour régler le son sur; au choix: 

STANDARD, LÉGER, UTILISATEUR ou 
DYNAMIQUE. Le mode utilisateur peut être 

personnalisé en allant dans les options de son 
du menu.

VOLUME
Appuyez pour régler le volume.

MENU
Appuyez pour afficher le menu de réglage de la 

télévision.

AUDIO/SAP
Appuyez lorsque vous êtes en mode DVD pour 
passer dans les différents modes de son parmi 
ceux qui sont disponibles dans les paramètres 
audio. En mode TV, appuyez pour passer à un 

autre mode de son ci celui-ci est supporté.

AFFICHAGE
Appuyez pour voir le menu d’affichage à l’écran.

LISTE FAV/LECTURE/PAUSE
En mode TV, appuyez pour afficher votre de liste 

de favoris. En mode DVD, appuyez pour lire ou 
mettre sur pause le disque le disque déjà chargé.

AJOUTER/EFFACER/STOP
En mode TV, appuyez pour ajouter la chaîne en 

cours de visionnage dans les favoris ou pour 
l’enlever de ceux-ci. En mode DVD, appuyez 

pour arrêter le disque en cours de lecture.

LISTE CH/PASSER
En mode TV, appuyez pour afficher la liste des 

chaînes disponibles. En mode DVD, appuyez 
pour passer au chapitre suivant.

AUTO/PASSER
En mode PC, appuyez pour que la télévision 

règle automatiquement la position de l’écran. 
En mode DVD, appuyez pour passer au chapitre 

suivant.

LARGEUR
En mode DVD, appuyez pour passer l’image en 

16:9, 4:3 PS, ou 4:3 LB.

RÉGLAGES DVD
En mode DVD, appuyez pour accéder au menu 

de réglages DVD.

PROGRAMMER
Appuyez pour programmer le disque chargé 

afin qu’il lise des chapitres ou des pistes dans un 
ordre spécifique.

USB/SD
En mode DVD, appuyez pour passer du mode 

USB au mode CARTE et vice versa.

MUET
Appuyez pour couper le son.

CLAVIER CHIFFRÉ

ANGLE/PRÉC
Appuyez pour avoir différents angles du 
vue sur des DVD compatibles avec cette 
option. En mode TV, appuyez pour mettre 
la chaîne précédente.

FIGER
Appuyez pour figer ou défiger l’image en 
cours de lecture en mode DVD ou TV. 

ÉJECTER/GUIDE
En mode DVD, appuyez pour éjecter le 
disque déjà chargé. En mode TV, appuyez 
pour afficher le guide des programmes à 
l’écran.

CHAÎNE
Appuyez pour changer de chaîne.

SOUS-TITRES/CC
Appuyez pour faire défiler les sous-titres 
disponibles en mode DVD. Appuyez pour 
afficher le sous-titrage en mode TV.

SORTIR
Appuyez pour sortir du menu actuel.

FLÈCHES

ENTRER

SOURCE
Appuyez pour afficher les sources de 
signaux audio/vidéo disponibles. Utilisez 
les FLÈCHES et le bouton ENTRER pour la 
source du signal audio/vidéo envoyé à la 
télévision.

CH FAV +/-
En mode TV, appuyez pour faire défiler vos 
chaînes favorites sauvegardées.

ZOOM
En mode DVD, appuyez pour effectuer un 
zoom avant ou arrière sur l’écran.

ALLER À
En mode DVD, appuyez pour allez à un 
titre, chapitre ou heure spécifiés.

RECHERCHER
Appuyez pour explorer le chapitre ou la 
piste en cours de lecture.

TITRE
Appuyez pour aller au menu  racine du 
DVD en cour de lecture.

MENU DVD
Appuyez pour aller au menu d’accueil du 
DVD en cours de lecture.

A-B
Pendant la lecture d’un DVD appuyez pour 
définir une section spécifique du DVD à 
répéter.

RÉPÉTER
Appuyez pour répéter le chapitre ou la 
piste en cours de lecture ou pour répéter le 
disque entier.
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Alimentation secteur nécessite un câble 
d’alimentation secteur (fourni).

Brancher le câble d’alimentation secteur dans 
une prise de courant standard.

Installation

Alimentation

Fonctionne avec 2 piles de format AAA (fournies)

OPEN

Télécommande

Pied de support TV: nécessite 3 vis (fournies). Utilisez un tournevis cruciforme pour serrer les vis. 
Utiliser un tournevis électrique peut endommager le pied de support TV.

Pied de Support TV
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Nécessite une Antenne TV (non fournie).

1.	 Branchez une antenne VHF, UHF, ou HDTV 
dans l’ENTRÉE RF de la télévision.

2.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer 
en mode TV.

3.	 Appuyez sur le bouton MENU pour accéder 
au menu de réglages.

4.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
l’icône CHAÎNE en surbrillance. Appuyez sur 
le bouton ENTRER.

5.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
TYPE DE SIGNAL en surbrillance. Utilisez les 
FLÈCHES () pour sélectionner AIR.

6.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
RECHERCHE DE CHAÎNE AUTO en 
surbrillance. Appuyez sur le bouton ENTRER 
pour commencer le balayage des chaînes.

Installation de la télévision

Brancher une Antenne TV

Brancher un Décodeur TV

Requires a cable connection.

1.	 Connect a cable to the RF INPUT on the 
television.

2.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer 
en mode TV.

3.	 Appuyez sur le bouton MENU pour accéder 
au menu de réglages.

4.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
l’icône CHAÎNE en surbrillance. Appuyez sur 
le bouton ENTRER.

5.	 Utilisez les FLÈCHES () buttons to 
highlight SIGNAL TYPE. Utilisez les FLÈCHES 
() pour sélectionner CÂBLE.

6.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
RECHERCHE DE CHAÎNE AUTO en 
surbrillance. Appuyez sur le bouton ENTRER 
pour commencer le balayage des chaînes.

Connecting Basic Cable

Nécessite un décodeur TV (non fourni).

Si votre décodeur TV a une sortie HDMI:
•	 Branchez le sortie HDMI du décodeur TV sur l’ENTRÉE HDMI de la télévision en utilisant un 

câble HDMI (non fourni).

Si votre Décodeur TV a une Sortie Vidéo Composite:
•	 Branchez la sortie vidéo composite de votre décodeur TV sur l’ENTRÉE VIDÉO COMPOSITE de la 

télévision en utilisant un câble A/V RCA (non fourni). Branchez la sortie audio de votre décodeur 
TV sur l’ENTRÉEAUDIO RCA de la télévision.

Si votre Décodeur TV a une Sortie Vidéo Composantt:
•	 • Branchez la sortie vidéo composant de votre décodeur TV sur la l’ENTRÉE VIDÉO COMPOSANT 

de la télévision en utilisant un câble composant RCA (non fourni). Branchez la sortie audio de 
votre décodeur TV sur l’ENTRÉE AUDIO RCA de la télévision.

Après avoir Brancher votre Décodeur TV:
•	 Appuyer sur le bouton SOURCE pour faire défiler YPBPR, S-VIDEO, AV, et HDMI et sélectionnez 

celui qui correspond à la connexion utilisée.
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1.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer en mode TV.

2.	 Appuyez sur le bouton LISTE CH de la télécommande pour 
afficher la liste des chaînes disponibles.

À moins que vous n’utilisiez un décodeur TV, vous devez d’abord 
lancer le balayage automatique des chaînes avant de pouvoir voir 
la liste des chaînes.

1.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer en mode TV.
2.	 Appuyez sur le bouton CHAÎNE pour sélectionner la chaîne 

souhaitée.
3.	 Appuyez sur le bouton AJOUTER/EFFACER pour ajouter aux 

favoris ou effacer la chaîne en cours de visionnage.

1.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer en mode TV.
2.	 Appuyez sur le bouton LISTE/FAV pour afficher la liste de vos 

favoris sauvegardés.

1.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer en mode TV.
2.	 Appuyez sur le bouton MENU.
3.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre PARENTAL en 

surbrillance et Appuyez sur le bouton ENTRER.
4.	 Le mot de passe par défaut du contrôle parental est:   0 0 0 0
5.	 Entrez le mot de passe pour entrer dans les options du 

CONTRÔLE PARENTAL.
6.	 Depuis ce menu, vous pouvez bloquer un panel de contenu 

spécifique grâce au Système de Classement des États-Unis ou 
encore celui du Canada en allant dans les options V-CHIP. Vous 
pouvez aussi bloquer les boutons de la télévision ou interdire 
d’accès des sources spécifiques.

Télévision

Afficher de la Liste des Chaînes

Ajouter des Favoris

Afficher les Favoris

Contrôle parental (V-Chip)

Balayage Automatique des Chaînes

Le Balayage Automatique doit impérativement être lancé pour qu’il 
soit possible de regarder une chaîne sur la télévision.
1.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer en mode TV.

2.	 Appuyez sur le bouton MENU pour accéder au menu  de réglages.

3.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre l’icône CHAÎNE en 
surbrillance. Appuyez sur le bouton ENTRER.

4.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre TYPE DE SIGNAL en 
surbrillance. Utilisez les FLÈCHES () pour sélectionner AIR.

5.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre RECHERCHE DE CHAÎNE 
AUTO en surbrillance. Appuyez sur le bouton ENTRER pour 
commencer le balayage des chaînes.
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Appuyez sur le bouton MENU pour accéder au 
menu TV. Appuyez sur le bouton SORTIR pour 
sortir du menu.

Imagee
Paramètres Image 
Paramètres Écran
Paramètres PC
Température des Couleurs
Paramètres d’Image Avancés

Son
Paramètres Son 
Mode Surround 
Son Analogique
Son Numérique
Autres Paramètres

Chaîne
Liste des Chaînes 
Paramètres des Chaînes
Type de Signal
Recherche de Chaînes Auto

Parental 
Verrouiller le Contrôle Parental
V-Chip 
Changer mot de Passe
Verrouiller Panneau Frontal

Options
Sous-titrage 
Menu Langue 
Horloge

Autres
ATV Fond Bleu 
Extinction quand pas de Signal 
Extinction quand pas d’Opérations
Réinitialisation Complète

Télévision

Menu de la Télévision

1.	 Appuyez sur le bouton MENU pour accéder 
au menu de réglages.

2.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
l’icône RÉGLAGES en surbrillance. Appuyez 
sur le bouton ENTRER.

3.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
l’icône HORLOGE en surbrillance. Appuyez 
sur le bouton ENTRER.

4.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
FUSEAUX HORAIRES en surbrillance.  Utilisez 
les FLÈCHES () pour sélectionner votre 
fuseau horaire.

5.	 Utilisez les FLÈCHES () pour mettre 
HORLOGE AUTO en surbrillance. Utilisez les 
FLÈCHES () pour activer et désactiver 
l’horloge automatique.

Quand le bon fuseau horaire est 
sélectionné, l’horloge automatique règlera 
automatiquement l’heure et la date pour vous.

6.	 Pour régler la date et l’heure manuellement, 
désactivez l’horloge automatique, mettez 
RÉGLAGE HEURE en surbrillance et utilisez 
les FLÈCHES  pour définir la date et l’heure 
manuellement.

Régler l’Horloge
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1.	 Insérez délicatement un DVD ou un CD dans 
le mange-disque de la télévision avec la 
marque du DVD ou CD faisant face au devant 
de la télévision.

Une fois le DVD ou le CD chargé dans la 
télévision, elle passera automatiquement en 
mode DVD.

DVD et CD

Charger un DVD ou un CD

1.	 Suivez les instructions pour Charger un DVD 
ou un CD.

2.	 Après le chargement, le DVD ou le CD va se 
lire automatiquement.

Si le DVD ou le CD ne commencent pas à se 
lire automatiquement, appuyez sue le bouton  
LECTURE/PAUSE pour commencer à lire le 
disque chargé.

Lire un DVD ou un CD

1.	 Pendant la lecture d’un DVD ou d’un CD, 
appuyez sur le bouton PROGRAMMER.de la 
télécommandee.

2.	 En utilisant le clavier CHIFFRÉ, entrez dans 
titre (T) chapitres (C) ou pistes, selon l’ordre 
dans lequel vous voulez les lirey.

3.	 Mettez en surbrillance le bouton à l’écran 
LECTURE en utilisant les FLÈCHES  et 
appuyez sur le bouton ENTRER.

4.	 Les titres, chapitres ou pistes programmés 
vont maintenant se lire dans l’ordre désigné.

5.	 Pour annuler une programmation, appuyez 
sur le bouton PROGRAMMER et pour 
annuler un programme et appuyez encore 
sur le bouton PROGRAMMER, mettez en 
surbrillance le bouton à l’écran VIDER en 
utilisant FLÈCHES et appuyez sur le bouton 
ENTRER.

Programmer un DVD ou un CD

IEn mode DVD, Appuyez sur le bouton OPTIONS 
DVD pour accéder au menu d’options DVD. 
Appuyez sur le bouton OPTIONS DVD pour 
sortir du menu d’options DVD.

Système TV  
Économiseur D’écran 
Type de TV 
Réinitialiser l’Alimentation 
Défaut
Sortir des Options

Options de Langue
Langue OSD
Langue Piste Audio
Langue des Sous-titres 
Langue du Menu
Sortir des Options

Options Audio
Clé 
Sortir des Options

Options Numériques
Compression Dynamique 
Dual Mono 
Sortir des Options

Menu Options DVD
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Port USB et Lecteur de Carte Mémoire

1.	 1.	 Chargez une carte mémoire SD, MS, ou 
MMC dans le LECTEUR DE CARTE MÉMOIRE 
comme dans l’image sur la droite.

1.	 1.	 Connectez une clé USB dans le PORT USB 
comme dans l’image sur la droite.

Connecter une Carte Mémoire

Connecter une Clé USB

1.	 Suivre les instructions pour Connecter une 
Carte SD ou MMC.

2.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer 
en mode DVD.

3.	 Appuyez sur le bouton USB/CARTE de la 
télécommande pour passer sur la carte 
mémoire connectée.

4.	 Utiliser les FLÈCHES et le bouton ENTRER 
pour sélectionner et lire le contenu de la 
carte mémoire connectée.

Utiliser la Carte Mémoire Connectée

1.	 Suivre les instructions pour Connecter une 
Clé USB.

2.	 Appuyez sur le bouton SOURCE pour passer 
en mode DVD.

3.	 Appuyez sur le bouton USB/CARTE de la 
télécommande pour passer sur la clé USB 
connectée.

4.	 Utiliser les FLÈCHES et le bouton ENTRER 
pour sélectionner et lire le contenu de la clé 
USB connectée.

Utiliser la Clé USB Connectée

/ /

SD
M

M
C

M
S

/ /
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Connecter d’autres Appareils (Décodeur TV, Console de Jeu, Lecteur DVD, Magnéto-
scope ou Ordinateur)

•	 Vous aurez besoin: d’un décodeur TV, de 
câbles s-vidéo et RCA stéréo ou de câbles 
composite et RCA stéréo ou encore de câbles 
composant et RCA stéréo ou, pour finir, d’un 
câble HDMI (non fournis)

•	 Connectez les sorties audio et vidéo du 
décodeur TV dans les entrées audio et vidéo 
correspondantes de la télévision avec les 
câbles choisis. 

•	 Allumez la télévision et appuyez sur le 
bouton SOURCE pour passer sur la source 
que vous avez connecté. (AV (composite), 
YPbPr (composant), S-VIDEO ou HDMI)

•	 Vous aurez besoin: d’une console de jeu, de 
câbles s-vidéo et RCA stéréo ou de câbles 
composite et RCA stéréo ou encore de câbles 
composant et RCA stéréo ou, pour finir, d’un 
câble HDMI (non fournis)

•	 Connectez les sorties audio et vidéo de la 
console de jeu dans les entrées audio et 
vidéo correspondantes de la télévision avec 
les câbles choisis. 

•	 Allumez la télévision et appuyez sur le 
bouton SOURCE pour passer sur la source 
que vous avez connecté. (AV (composite), 
YPbPr (composant), S-VIDEO ou HDMI)

Connecter un Décodeur TV Connecter une Console de Jeu
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•	 Vous aurez besoin: d’un lecteur DVD ou d’un 
magnétoscope, de câbles s-vidéo et RCA 
stéréo ou de câbles composite et RCA stéréo 
ou encore de câbles composant et RCA 
stéréo ou, pour finir, d’un câble HDMI (non 
fournis).

•	 Connectez les sorties audio et vidéo du 
lecteur DVD ou du magnétoscope dans les 
entrées audio et vidéo correspondantes de la 
télévision avec les câbles choisis. 

•	 Allumez la télévision et appuyez sur le 
bouton SOURCE pour passer sur la source 
que vous avez connecté. (AV (composite), 
YPbPr (composant), S-VIDEO ou HDMI)

•	 Vous aurez besoin: d’un PC avec une sortie 
VGA et d’un câble VGA (non fournis)

•	 Connectez la sortie VGA de l’ordinateur sur 
l’ENTRÉE VGA/PC de la télévision. 

•	 Allumez la télévision et appuyez sur le 
bouton SOURCE pour passer sur le mode 
VGA.

•	 Le son de PC connecté peut être mit sur la 
télévision à en raccordant le PC à l’ENTRÉE 
AUDIO PC de la télévision avec un câble 
audio 3.5mm (non fourni).

Connecter un Lecteur DVD ou un 
Magnétoscope

Connecter un Ordinateur
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INFORMATIONS SUR LA SOCIETE

L’engagement environnemental à « protéger 
aujourd’hui et soutenir demain »

Pour DPI Incorporation, 2009 a marqué le 
lancement officiel de la campagne pour un 
mode plus vert et plus propre. DPI ainsi que 
ces 4 marques iLive, WeatherX, Capri et GPX 
établissent des initiatives environnementales 
qui ont été présentées à tous leurs bureaux 
pour permettre de présenter et de soutenir les 
efforts de conservation importants et significatifs 
dans ses centres de marketing et de fabrication. 
En plus de cibler et de sélectionner des 
fonctionnalités de produit économiques à haut 
rendement et de structurer des procédures de « 
bureaux verts », les autres programmes initiaux 
incluent: 

•	 Réduction des dimensions des emballages.
•	 Des plastiques recyclables pour les 

emballages à double coque, avec un éventuel 
plan de remplacement du plastique par du 
papier recyclable.

•	 Des panneaux de fibres à la place de la 
polymousse présente dans les emballages.

•	 Des plastiques recyclables à la place du 
matériau vierge présent dans la fabrication 
du produit

Pour télécharger ce guide de l’utilisateur en 
anglais, espagnol, ou français, visitez la section 
de soutien chez www.gpx.com.

Téléphone: 
1-888-999-4215

Courriel: 
prodinfo@gpx.com

Adresse e-mail de commande de composants: 
partsinfo@dpi-global.com

Site Internet : 
www.gpx.com

L’initiative verte Assistance internationale 

Informations sur notre société


